GOETHE  AS   NOVELIST
a "poetic unity", to transmute "reality" into "poetry". He
recalls how his own friends and the reading public at large
sought a didactic purpose behind the work, or else condemned
it as immoral. But, he replies, an artistic representation is never
didactic: "Die wahre Darstellung aber hat keinen (didaktischen
Zweck)". Indeed, although in his short preface to Werther Goethe,
as the "editor" of Werther's papers, calls upon the reader to pity
and admire his hero, it is manifestly a special kind of reaction
that he aimed to arouse. Both the admiration and the sympathy
that we are asked to expend on Werther are emotions excited
% by a pathological case, by a man who is doomed to destruction
even before we make his acquaintance. In his parody of the
work, says Goethe, Nicolai failed to see that the canker was
destroying Werther in his youth, that his"Jugendbliite schon von
vornherein als vom todlichen Wurm gestochen erscheine", and
he gives a masterly analysis of the mentality which we find in
Werther.
Goethe points out that misanthropy is the result of an inability
to take a reasonable interest in the ever recurring events of life and
nature: "Alles Behagen am Leben ist auf eine regelmassige
Wiederkehr der ausseren Dinge gegriindet . . . walzt sich aber
die Verschiedenheit dieser Erscheinungen vor uns auf und nieder,
ohne dass wir daran teilnehmen, sind wir gegen so holde Aner-
bietung unempfanglich, dann tritt das grosste Ubel, die schwerste
Krankheit ein." This is the root of Werther's malady. He per-
ishes because he is tormented by the instability of life. Instead of
participating in its constant ebb and flow, he is detached from
the life-giving force, and remains a mere spectator of the great
cycle of change. Rilke, too, knew this tragic isolation and
described it in the Eighth Duino Elegy:
Dieses heisst Schicksal: gegeniiber sein
und nichts als das und immer gegeniiber.
Und wir: Zuschauer, immer, iiberall,
dem alien zugewendet und me hinaus!
Uns uberfiillts. Wir ordnens. Es zerfallt.
Wir ordnens wieder und zerfallen selbst.
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